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Internationales FISAIC Festival 2018 

Einladungsformular / Invitation form / Formulaire d’invitation 

(zu senden an alle Landesverbände der FISAIC) /  
(to send to all national associations of FISAIC) /  

(envoyer à tous les unions nationales de FISAIC) 
 

Name des veranstaltenden Landesverbandes / name of inviting national association / 
nom d’union nationale d‘invitation:  
 
ÖSTERREICH – AUSTRIA – AUTRICHE 
„Kulturverein der österreichischen Eisenbahner“ 
 
Ort der Veranstaltung / place of event / lieu d‘événement: Wels 
 
Datum der Veranstaltung / date of event / date d‘événement: 
Donnerstag / Thursday / Jeudi 06. 09. 2018 –  
     Sonntag / Sunday / Dimanche 09. 09. 2018 
 
Voraussichtlicher Teilnehmerpreis (pro Person für die gesamte Veranstaltung) 
estimated costs for participants (per person all inclusive) 
prix attendu pour participants (par personne pour tout compris): 
 
Basis Doppelzimmer / double *** Hotel: € 300,- **** Hotel: € 360,- 
  Jugendherberge / hostel / auberge (3 – 4-Bett-Zimmer): € 240,- 
 Einzelzimmerzuschlag / single supplement / supplément chambre simple: 
 jeweils / respectively / chaque + 50 % 
 
Kontaktperson des Veranstalters / coordinating person of event / person de contact: 
 
Name / nom: KRONEWITTER Vorname / first name / prénom: Peter 
 
Anschrift / adress / adresse: Aignerweg 11, 4048 Puchenau 
     Österreich / Austria / Autriche 
 
Telefon: +43 664 5600665 (mobile), +43 732 221588 (Festnetz / landline / fixe) 
 
E-Mail: fisaic-festival-2018@outlook.at 
 
Das Festival findet als gemeinsame Veranstaltung mehrerer Sparten statt, deshalb wird im vorläufigen 
Anmeldeformular auf spartenspezifische Spezialitäten noch nicht eingegangen. Sonderwünsche sind 
formlos anzumelden. Für jede teilnehmende Gruppe ist ein gesondertes Anmeldeformular zu senden. 
 
This festival takes place as a collective event of several branches, so the provisional registration form 
does not yet address specific specialities of the branches. Special wishes shall be demanded 
informally. A separate registration form must be sent for each participating group. 
 
Le festival a lieu comme un événement des plusieurs divisions ensembles, donc dans le formulaire 
d'inscription provisoire n’est pas discuté sur des spécialités spécifiques des divisions. Les demandes 
spéciales sont à demander sans forme dans le formulaire d’inscription. Pour chaque groupe 
participant un formulaire d'inscription séparé doit être envoyé. 


